
EESTI-VENE SÕNASTIK 
  

A 
 

abielus – замужем / женат 

abivahend/-i − вспомогательное средство 

adressaat − адресат 

aeruta/ma, -n − грести 

aja jooksul − со временем, с течением времени 

ajakava − программа 

ajakiri/-kirja − журнал 

ajateenija – военнослужащий 

aknad ei ole vahetatud − окнане заменены 

aknad on vahetatud − окна заменены 

alates kella − начиная с 

alga/ma, -b − начинаться 

allahinnatud – уценённый 

allergiarohi/-rohu − лекарство от аллергии 

allkiri – подпись 

alumine osa −нижняя часть 

amet − должность 

ametlik sissekirjutus − официальная прописка 

ametnik − чиновник 

annab märku   − подаёт сигнал/ знак 

aparaat on kadunud − слуховой аппарат пропал 

aparaat sai märjaks − слуховой аппарат промок 

apteeker/apteekri − аптекарь                                       

armastusfilm/-i − любовная история 

aroomisaun/-a − баня ароматерапии 

arst vaatab läbi −  врач осматривает 

arstiriistad − медицинский инвентарь 

aruta/ma, -n - обсуждать 

arve − счет 

arvutioskus − владение компьютером 

astuge edasi! − войдите! 

asuvad − находятся 

aurusaun/-a − паровая баня 

aus/-a − честный 

auto mark / margi − марка автомобиля 

avaldus −заявление 

avalduse esitaja −заявитель 

avalduse näidis − образец заявления 

avarama lõikega − (одежда) более свободного покроя 

avatakse − открывают 

avatud – открыт 

  



B 
 

baar − бар 

broneeri/ma, -n - бронировать 

bussipiletid − билеты на автобус 

 

D 
 

dispetšer/-i − диспетчер 

dokumentaalfilm/-i − документальный фильм 

dressipluus/-i − спортивная куртка 

dressipüksid − спортивные брюки 

 

E 
 

ebameeldivad helid – неприятные звуки 

ebamugav/-a − неудобный 

ebaõnnestumi/ne, -se – неудача 

edaspidi − в будущем 

eelkutseõpe −предпрофессиональная подготовка 

eelnema  − предшествовать 

eelnev/-a  töökogemus/-e − предыдущий трудовой опыт 

eelnevalt − заранее 

ees / taga – перед, за 

Eesti taasiseseisvumispäev − день восстановления независимостиЭстонии 

ega sa ei mõtle − ты не думаешъ 

ehitaja − строитель 

ehituspood/-poe − магазин строительных товаров 

ehituspuusepp − плотник 

ehitusviimistleja − строительный отделочник 

ei juhtu midagi − ничего не случится 

ei kuulu mööbli  hulka – не входит, не относится к мебели 

ei lähe enam soojaks – уже неподогревается 

ei märka − не замечает 

ei ole aega − нет времени 

ei pannud tähele − не заметил 

ei peatunud märguande peale − не остановился на сгнал полицейского 

ei saa hingata − трудно дышать 

ei saa kätt liigutada −  не может двигать рукой 

ei viitsi − неохота 

elektrijuhtmestik − электричество 

elektrikaubad− электротовары 

elu/koht, -koha − место жительство 

elukutse / amet − профессия /должность 

elulookirjeldus/-e − биография 

emakeelepäev − деньродного языка 

enesetutvustus − представиться 

ennast vigasta/ma, -n − повредить себя 

e-post/i − электронная почта 

erinevad hinnad − разные цены 

esialgu − сначала, вначале 



esik − прихожая 

esimesena – первым 

esita/ma, -n − предъявлять 

esitaja andmed − данные предъявителя 

esmaabivahendid − средства первой медицинской помощи 

ette tellida − заказать предварительно 

ettetellimine − предварительный заказ 

 

F 
 

filmi/liik, -liigi − жанр фильма 

föön/-i – фен 

 

G 
 

garaaž − гараж 

garantiiaeg − гарантийный срок 

garantiiaeg on möödunud − гарантийный срок истёк 

garantiiremont − гарантийный ремонт 

gramm – грамм 

 

H 

habemeajamisvaht/-vahu – пена для бритья 

hakkima/hakin – рубить 

hambaniit/-niidi − зубная нить 

hambapasta − зубная паста 

hantleid tõstma / tõstan − поднимать гантели 

hapu − кислый 

hapukoor/-e – сметана 

hari/harja − щетка для мытья 

haridus/käik, -käigu − путь к образованию 

harva − редко 

hea vaade − прекрасный вид 

hele/heleda – светлый 

hiline/ma, -n − отставать, задерживается, опаздывать 

hiljem − позже 

hind sõltub ravimifirmast − цена зависит от лекарственной фирмры 

hinga/ma, -n − дышать 

hinnakiri/-kirja − прейскурант 

hinnasoodustus / allahindlus − льготная цена, скидка, уценка товаров 

hobi − xобби 

hoidised − консервы 

hoidke kviitung alles – сохраните квитанцию 

homme −завтра 

hommik − утро 

hommikuni − до утра 

hooajatöö − посезонная работа 

haav/-a − рана 

haava puhastama − промывать рану 

haavapuhastusvahend/-i – средство для очистки раны 



hooldusvahendid − средства по уходу (за волосами) 

hooldusõde − патронажная сестра 

hoolitse/ma, -n − заботиться 

hoone − здание 

hotell − отель 

hubane – уютно, уюутный 

hulgihind − оптовая цена 

huvid − интересы 

hõbeda/ne, -se − серебристый 

häirekeskus/-e − служба экстренной помощи 

hääle tugevus − громкость звука 

hüppavad üle lõkke − прыгают через костер 

 

I 
 

ID-kaart − ID-карта 

iga nelja aasta järel − через каждые четыре года 

ilm/-a  − погода 

ilma paprikata – без паприки 

ilmateade/-teate − прогноз погоды  

ilus vaade − красивый вид 

ilusalong − салон красоты 

iseseisev − самостоятельный 

isikuandmed − персональных данных 

isikukood − персональный идентификационный номер 

 

J 
 

jaanilaupäev − Иванов день 

jaanilõke/-lõkke − костер в Иванову ночь 

jahe/-da – прохладный 

jahuta/ma, -n − охлаждать  

jalgpalli mängima / mängin jalgpalli − играть в футбол 

jalgrattaga sõitma / sõidan jalgrattaga − ездить на велосипеде 

jalutuskäik/-käigu − прогулка 

jooksma/jooksen − бегать 

juba paistab – уже видно 

juhiluba / -loa − водительские права 

juhtkoer/-a– служебная собака, вожак 

juhutöö − случайная работа 

juustuvalik – набор сыра 

jõe kohal − над рекой 

jõulud − рождество 

jõutrenn/-i − силовая  тренировка 

jälgi/ma, -n − наблюдать 

jäljend /-i − слепок ~  

järgmised – следующие 

järgmisel päeval − в следующий день 

järgmisena – затем 

jäta osa ilma − оставляй часть без … 

 



K 
 

kaalu/ma, -n − взвешивать 

kaart, kaardi – карта / картy 

kaebus/-t − жалоба 

kaebust esitama − подавать/подать* жалобу 

kaebust lahendama − разрешать/разрешить* претензию 

kaevama - копать 

kahjuks ei saa tulla − к сожалению не могу прийти 

kahjulik/-u − вредный 

kahjustab kuulmist − вредит слух 

kaits/ma, -n/ −защищать 

kammib juuksed lahti − расчесывает волосы 

kandideeri/ma, -n − кандидировать на место 

kandma/kannan seljas /peas / jalas / kaelas / käes − носить 

kangi tõstma / tõstan − поднимать штангу 

kannatanu – пострадавший 

kaota/ma, -n − терять 

kardinad − занавески 

kargud – костыли 

karjäärinõustamiskeskus − профконсультация 

kas midagi on veel vaja? –ещё что-нибудьнaдo? 

kas sulle sobib? –тебе подходит? 

kas te saate tuua … ? −можете ли вы привести…? 

kas tõesti? −правда? 

kas võin pakkuda? −могу ли предложить? 

kasulik/-u – полезный 

kasuta ninasalvi / ninatilku – употребляй носoвую мазь /носoвыe капли 

kasuta/ma, -n – пользовать 

kasutaja − пользователь 

kasutatud mööbli pood − комиссионный магазин мебели 

katsu pulssi − пощупай пульс 

kaubanduskeskus − торговый центр 

kaup/kauba − товар 

kava −  программа 

kavatsema osta − собираться купить 

keda külla kutsuda? – кого пригласить в гости? 

keelatud − запрещен 

keera inimene paremale küljele − поверните человека на правый бок 

keera muusika vaiksemaks / valjemaks −  сделай музыку потише/погромче 

keetma/keedan − варить 

kelder/keldri − подвал 

kellega koos?–c кем? 

kelner/kelneri − официант 

kepp, kepi − палка ~ трость 

kergejõustik − лёгкая атлетика 

keris/-e − печь, (каменка) 

keskel – посередине, посреди, среди, в центре 

keskpäeval − в обед 

kestma/kestab – продолжаться 

kiire − быстрый 

kiirusta/ma, -n − торопиться 

kilo – килограмм 



kimp/kimbu − букет 

kindlasti leiame midagi − обязательно найдём что-нибудь 

kindlasti soovin − несомненно, обязательно желаю 

kingitus/-e − подарок 

kinnisvarabüroo kaudu − через бюро недвижимости 

kinnisvaramaakler − агент по недвижимости 

kinokülastaja − посетитель  

kipita/ma, -b − першить 

kirjaliik −шрифт 

kirjelda/ma, -n − описывать 

kirjutab saatekirja – пишет направление 

klient − клиент    

kodakondsus/e − гражданство 

koduleht− вебсаит 

kodumasinad / kodutehnika− бытовая техника, бытовые приборы 

koduõlu − домашнее пиво 

kohal − над 

kohale jõudma, jõuan kohale –  прибывать 

kohapeal − на месте 

koht, koha − место  

kohtu/ma, -n − встречаться 

kohtumiseni! − до встречи 

kohupiim/-a – творог 

kohusetundlik/-u − добросовестный 

kohustuslik − объязательный 

kohvik/kohviku−кафе 

kohvikann/-u – кофейник 

kokandus – кулинария 

kokku leppima, lepin kokku − договариваться 

kokku sobima − подходить 

kolm klassikaaslast – mри одноклассника 

komme/kombe – обычай 

kommunaalmaksed, kommunaaltasud − оплата коммунальных услуг 

kondiitriamet – профессия кондитера 

kontakti saama − иметь возможность связаться 

koogi põhi/-põhja − дно пирожного 

koogi retsept/-i − рецепт пирожного 

koogikate/-katte − покрытие 

koolitus − обучение 

koolitüüp − тип школы 

koondama – сокращать, сократить 

koori/ma, -n − чистить                                                                                                              

koosta/ma, -n − составить 

koostaja − составитель 

koostöö − сотрудничество 

kopsupõletik/-u − воспаление легкиx 

koristaja – уборщица 

korrus/korruse − этаж 

korruseline − этажное 

korv/-i − корзина 

korvpallivõistkonna kapten − капитан баскетбольной команды 

kosmeetika − косметика 

kraadi/ma, -n − измерять температуру                                  

kraadiklaas − термометр 



kraan tilgub − кранкапает 

kraanikauss/-kausi − раковина 

krediitkaart - кредитная карточка 

kreem/-i − крем 

kreemita/ma, -n – смазывать крем  

kuidas kaitsta kuulmist? – как предохранить слух 

kuidas ma rahakoti kätte saan? −как я могу получить свой кошелёк? 

kuidas sul läheb? −как ты поживаешь? Как дела? 

kuidas tundub? −  как кажется? 

kuivained −бакалея 

kuivatama − высушить  

kujundamine − оформление 

kuller/-i − почтoвый  курьер 

kumb/kumba – который 

kummikindad − резиновые перчатки 

kummut/-i – комод  

kunagi − когда-то 

kurt, kurdi − глухой  

kurtide olümpiamängud − олимпиада для глухих 

kus asub? −  где находится? 

kus sa hoiad? −гдевы храните? 

kutse −приглашение 

kutse-/karjäärinõustaja − советчик карьера 

kutsu kiirabi − вызови скорую помощ 

kutsuma kaasa − звать/позвать собой 

kuuldeaparaat/-aparaadi  − слуховой аппарат 

kuulmekile võib puruneda – опасен для барабанной перепленки 

kuulmine halveneb – слух ухудшается 

kuulmine nõrgeneb –  слух слабеет 

kuulmis/puue, -puudega− с нарушением слуха 

kuulmisuuring/-u − обследование слуха 

kuum/-a − горячий 

kuur/-i – сарай 

kviitung/-it – квитанция 

kõht on kinni − запop  

kõht on lahti − noнoc  

kõige kõrgem − самый высокий/наивысший 

kõigepealt − прежде всего, в первую очередь 

kõnekeel − разговорный язык 

kõrge seljatoega − с высокой спинкой 

kõrv on lukus − ухо заложило 

kõrvaklapid − наушники 

kõrval / juures / ligidal / ääres–рядом /возле /у /около 

kõrvapõletik/-u – воспаление уха 

kõrvas on vaik − в ушах скопилась сера 

kõrvus kohiseb − в ушах гудит ~ шумит ~ звенит 

käeluu on katki – перелом руки 

käibemaks/-u − налог с оборота 

käsi ja jalg on nõrgad − слабость руки и ноги 

käsitöö − руқоделие 

kätte saama, saan kätte – получaть 

köhi/ma, -n - кашлять 

köögiviljad − овощи 

külmakott/-koti − пузырь со льдом 



külmavärinad − озноб 

küpse/ma, -n −печётся 

küpseb ahjus − испечётся в духовке  

küpseta/ma, -n − печь 

küsib teed − спросит дорогу 

küte − отопления 

küüned – ногти 

 

L 
 

laena/ma, -n – одалживать 

laenuta/ma, -n – занимать, брать в прокат 

laevapiletid − билеты на судно 

laevärv/-i − краска для потолка 

lagi/lae − потолок 

lahtikäiv diivan − раскладной диван 

lakib küüsi − красить ногти 

lama/ma, -n − лежать 

lastesaade/-saate − детская передача 

lastetuba-toa − детская  

laud kolmele − столна трех 

lava − полок 

lehekülje piirid – граница страницы 

leid/ma, leian − находить 

leilisaun/-a − паровая баня 

lemmikloom − домашнее животное 

lemmiknäitleja − любимый актер 

lemmikpitsa − любимая пицца  

lemmiksportlane/-sportlase − любимый спортсмен 

lennukipiletid – билеты на самолет 

lepingut sõlmima − заключать контракт, договор 

lepingutasu −оплата контракта, договора 

lett − прилавок 

libise/ma, -n − поскользнуться 

lihtne / keeruline – просто/сложно 

liiga kitsad −  слишком узкие 

liiga roosa – слишком розовый 

liigu otse – идипрямо 

liiklus/-e − дорожное движение 

liiklus/märk, -märgi − дорожный знак 

liiklusseadus/-e − закон дорожного движения 

liiklusvahend/-vahendi − транспортное средство 

liiter/liitri − литр 

linnaosa − район 

lisa/ma, -n − добавлять 

lisanduvad maksud − дополнительные расходы 

lohakas – неаккуратный 

lokitangid − щипцы для завивки волос 

loodan,  et ei eksi – надеюсь незаблудиться 

lossimäed/-mägede − возвышенности замка 

luu on kokku kasvanud −  кость срослась 

luumurd/-murru – перелом кости 

lõhe − лосось 



lõhnaõli − духи 

lõika/ma, -n – резать 

lõikus/-e − стрижка 

lõpeta/ma, -npõhikooli − заканчивать основную школу 

lõppema, -b − кончаться 

lõpuks − наконец  

lõputunnistuse koopia − копия свидетельства об окончании 

lõuna ajal – во время обеда 

läheb jalgsi – идёт пешком 

lähedal – около,рядом, близко, недалеко, поблизости 

lähevad reisile − отправляются в рейс 

lähim – ближайщий 

 

M 
 

ma ei märganud − я не заметил 

ma tunnen ennast halvasti −яплохо себя чувствую. 

maakond/-konna − округ 

madal palk− низкая заработная плата 

magamiskott/-koti − спальный мешок 

magamistuba/-toa − спальня  

mage, maitsetu − безвкусный 

magus − сладкий 

magustoidud − десерты 

maitse/ma, -n - пробовать 

maitseained − приправы  

maitsev/-a – вкусный 

maiustused − сладости 

maja kõrval − рядом с домом 

maja ümber − вокруг дома 

marjad – ягоды 

masseeri/ma, -n - делать массаж 

medal/-i – медаль 

meeldib esineda – нравится выступать 

meeldib teha − нравится делать 

meeldib vihelda − нравиться париться 

meeskonnatöö – командная работа 

meeste-/naisteriided – мужская/женская одежда 

meid mõlemaid − нас обоих 

meile mõlemale − нам обоим 

meistrivõistlused − первенство 

menüü − меню 

mesi/mee – мёд 

metsatööli/ne, -se − лесоруб 

mida ma saan pakkuda? − что я могу Вaм предложить? 

mida ma teile annan? − что я Вам дам? 

mida te soovitate − что вы рекомендуете? 

migratsiooniamet / -i / -sse –  миграционный департамент /  в департамент миграции 

millal? −когда? 

mine edasi – идидальше 

mine mööda jõe kallast - иди вдоль берега реки 

minesta/ma, -n − падать в обморок 

minu arvates − по моему мнению / по-моему 



mis juhtus? −что случилось? 

mis jutt see on − это что за разговор 

mis kellaks? − вкакое время? 

mis mure sul on? − что тебя беспокоит?                               

mis sul viga on? − чтос тобой? 

mis suunas − в каком  направлении 

mitte rohkem kui … tundi  järjest − не больше чем … часаподряд 

mitte ükski tüdruk − ни oдна девушка     

mittesoovitatav − не рекомендуется 

moodusta/ma, -n - образовать 

mootorratas/mootorratta − мотоцикл 

mugav − удобный 

muidu ma unustan midagi ära − иначе я что-нибудь забуду 

mul on hea meel − мне приятно, я рад 

mul on kahju, aga − … мне жаль, но..., я очень сожалею, но… 

mul on vaja peoriietust − мне нужнa праздничная одежда 

mulle tundub −мне кажется 

mullivann/-i − джакузи 

multifilm/-i − мультфильм 

muretse/ma, -n – беспокоиться  ~тревожиться 

muutub halvemaks – ухудшается 

mõlemad bussid on just läinud – оба автобусы только что ушли 

mõlemale sobivad − подходят для обоих 

märgi kaardil ristiga – отметь на карте крестиком 

märgi ristike/linnuke −поставь крестик/галочку ~ птичку 

märka/ma, -n  − замечать 

märkima, märgitakse − отмечаются 

märku andma, annab märku −  подавать, подает знак 

määrduvad − волосы станут грязными 

möbleerimata − немеблированный 

möbleeritud − меблированный 

mööblipood/-poe − мебельный магазин 

möödu ...-st – проходи мимо 

möödu/ma, -n  − проходить мимо 

mürakahjustus/-e − поражение ~ расстройство от шума 

mürarikas/-rikka – шумный 

müüja – продавец, продавщица 

 

N 
 

nagi – вешалка 

neiu − девушкa 

nelja korra pilet − четырёх разовый билет 

noormees, -mehele – юноша / юноше 

nurgadiivan − угловой диван  

nurgas − в углу 

nuustik/-u − мочалка 

nädalavahetus/-e − выходные [дни] 

nägemiseni! − до свидания! 

näitle/ma, -n – выступать на сцене 

 

 



O 
 

objekt/-i – oъект 

odavam/-a − дешевле 

ohuolukorrad − опасные ситуации 

oksenda/ma, -n - рвать 

oled kaotanud − ты потерял 

oleks hea küll −  было бы хoрошо 

olema nõus, olen nõus − быть согласным 

olema ühist – иметь общее 

olen ettevaatlikum – я буду  более осторожным 

olen käinud – ездил, был 

olen tähelepanelikum − я  буду более внимательным 

omanik/-u − владелец 

on abielus – замужем, женат 

on avatud − открыто 

on hästi õnnestunud – хорошо вышла 

on igav/-a – скучно 

on katki / on rikkis / ei tööta –cломанный, неисправный, дефектный 

on kipsis −  в гипсе 

on kohustuslik − обязательный 

on krambid − судороги 

on kulunud− потёртый 

on kuulmisele ohtlik − вредный для слуха 

on lubatud − разрешено 

on määrdunud – запачканные 

on nõus renoveerima − готовы обновлять 

on puudu − недостаёт 

on pärit − родом из 

on remonditud − отремонтирован 

on rikkis – неисправный, дефектный 

on suletud – закрыт / закрыто 

on sündinud ja kasvanud − родился и вырос/родилась и выросла 

on vaja parandada −  требует ремонта ~ нуждается в ремонте 

on valmis vastutama − он готов отвечать 

osa/kond, -konna – отдел 

osaline tööaeg  – частичнoe рабочее время 

osaliselt möbleeritud korter – частично меблированная квартира 

oskab analüüsida − умеет анализировать 

osta kurgurohtu – купи лекарство от горлa 

ostja − покупатель 

ostu ümber vahetama –обменивать покупку 

ostunimekiri/-kirja – список покупок 

ostutšekk/-i − платёжная квитанция / чек на покупку 

otsak on ebamugav – наконечник неудобный 

otsak/-u – наконечник 

otse omanikult − через владельцa 

otseülekanne/-kande − прямая передача 

otsi/ma, -n − искать 

otsus/-e − решение 

otsustavad koostada − решают составить 

otsustavad korraldada − решают устраиивать 

 



P 
 

paariks tunniks – на несколько часов        

pagaritooted − кондитерские изделия 

pahteldama −шпаклевать 

paistes – опухший 

pakend/-it – упаковка 

pakettaknad − пакетные окна 

pakkuma tööd − предлагать/предложить работу 

pakub valikuks − предлагает выбор 

palavik/-u – повышенная температура 

palsam/-i − бальзам(для волос) 

panema selga / pähe / jalga / selga / kätte–надевать/надеть 

panga töötaja − работник банка 

pangakaart − банковская карточка 

pange hääletu peale − выключите звук 

pardel/pardli − бритва 

parem − лучше 

parempoolne – правосторонний 

parkett/parketi − паркет 

parkimine − парковка 

parkimine tasuta − бесплатнaя парковка 

parkla – стоянка, место стоянки 

partnerkaart - партнерская  карта 

patarei on tühi – батарейка пустая 

patareid on otsas – батарейки кончились 

patsuta põsele − похлопай по щеке 

pea käib ringi − голова кружится 

peal / all – на/под 

pealinn/-linna − столица 

peata/ma, -n − остановить 

peatu/ma, -n − остановиться 

peavõru − обруч на голове 

peegel – зеркало 

pehme mööbel − мягкая мебель 

pensionitunnistus/e − пенсионное удостоверение 

perekonnaseis /perekonnaseisu − семейное  положение 

pesukast − корзина, ящик для беля 

pidulik soeng − праздничная прическа 

piiksu/ma, -n −  сигналить 

pileti/hind, -hinna − цена билета  

Pille / Lauri /minu arvates −  с точки зрения, по мнению Пилле, …. 

pime/-da − слепой 

pintsak – блейзер/пиджак  

piprane, terav – острый 

plaaster/plaastri – пластырь  

plahvatus/-e − взрыв 

pole lubatud − не разрешено 

posti/pakk, -paki − посылка 

postiljon/-i − почтальон 

potilill/-e − горшечное [комнатное] растение 

praad/prae − жаркое 

praadima/praen − жарить                                                                                                                



praegune −настоящийместо жительства 

proovikabiin/-i − примерочная кабина 

protokolli koostama − составить протокол 

pruunistab / röstib − поджаривает 

pubi – паб 

puhastab vaipa − чистить ковёр 

puhastusteenindaja −бытовое обслуживание/уборщица 

punu/ma, -n patsi – плести косы 

purjus − пьяный 

purskkaev/-u Suudlevad tudengid – фонтан  (целующиестуденты) 

puudetoetus/-e − пособие по инвалидности 

puue, puude − инвалидность 

puupliit/-pliidi − плита 

puusepp − плотник 

puuviljad − фрукты 

põhihariduse baasil − на базе девятиклассного образования 

põhihariduse nõudeta – девятикласснoe образованиe не требуется 

põhjenda oma valikut − oбоснуй свой выбор 

põhjus/-t − причина   

põletushaav/-a – ожёг 

põletusvastane geel − противоожоговый гель 

põlvekaitsmed –  надколенники 

põnevusfilm/-i − триллер 

põrandavaip − ковёр для пола 

põrandavärv/-i − краска для пола 

päevapraad/-prae − специальное блюдо дня 

päevitusriided/päevitusriiete − купальники/плавки 

päikeseloojangu ajal  − на закате 

päikeseprillid − солнечные очки 

päästja − спасатель 

pööra paremale / vasakule – поверни направо/налево 

pöörake selg – повернитecь спинoй 

püsiv elukoht −постоянное место жительства 

püsti jääma/püsima −стоять/ устоять на ногах 

püüan meeles pidada − стараюсь запомнить 

 

R 
 

raamatupidaja – бухгалтер 

Raekoja plats/-i − Ратушная площадь  

raha teenima − зарабатывать деньги 

rahakott / -koti − кошелек/ кошелька 

rahusta/ma, -n − успокаивать 

rahvusvaheline/-se − международый 

rand/ranna −пляж 

raseerija − безопасная бритва 

rasvased − жирные волосы 

ratastool /-i − инвалидная коляска 

ravim/-i – лекарство 

ravitee – лечебный чай    

registreerimis/number, -numbri − номер регистрации 

reisikohver/-kohvri − чемодан 

reisimine/-se – путешествование 



renoveerimata − необловленный 

renoveeritud − обновленный 

reserveeritud − зарезервировано 

retuusid − ретузы 

rida, rea − ряд 

riidepuu − вешалка 

riiul/-i − полка 

riivi/ma, -n – тереть 

rikku/ma, -n – портить, нарушать 

rippsild/-silla − висячий мост 

rippuma − висеть 

ripub koti küljes − висит на сумке 

riputab seinale − повесит на стену 

rongipiletid − билеты на поезд 

(loki)rull/i − бигуди 

rulli/ma, -n – раскатывать 

rullib tainast − раскатывает тест 

rulluisuta/ma, -n −  кататься на роликовых коньках 

ruumid – помещения 

rõdu − балкон 

rõõmsameelne/-se  − жизнерадостный 

rätsep −  портной 

rätsepaamet –профессия портного 

räägi mulle endast − говори  мне о себе 

röntgenipilt näitab – рентген показывает  

röntgenisse minema – идти врентген 

 

S 
 

saa ruttu terveks! –выздоравливай! 

saab kanda − может носить 

saabu/ma, -n − прибывать 

saadab meili / e-kirja −  отправит по электронной почте 

saaja − получатель 

saaliplaan/-i− план зала 

saatejuht − ведущий 

sadam − порт 

sahise/ma, -b −   шуметь 

sanitaartehnika − сантехника 

seadus/-e − закон 

seanss on välja müüdud − сеанс распродан 

seda juhtub sageli − такое случается часто 

sees – в 

sega/ma, -n − смешивать 

seinad − стены 

seinaplaadid − плитки 

seinavärv/-i − краска для стены 

seis/ma, -n  järjekorras − стоять в очереди 

seisukord − состояние 

seitsmevõistlus/-e –  семиборье 

sel nädalal − на этой неделе 

seletus/e,  selgitus/-e– объяснение 

seletuskiri/-kirja − объяснительная записка 



seljakott/-koti − рюкзак 

seljanka − солянќа 

seo põletushaav kinni − перевяжи ожёг 

side/sideme – повязка/бинт    

silt/sildi − вывеска 

singitükid − кусочки вечины     

sink/singi – ветчина 

sirged − прямые волосы 

sirgendab juukseid − выпрямляет волосы 

sirgendaja − выпрямитель для волос 

sisene/ma, -n − входить 

sisenemine ilma piletita − вход без билета 

siseviimistlus − внутренняя отделка 

siseviimistluskaubad – товары внутренней облицовки 

sisseastumisavaldus − заявление о поступлении 

sobib alates vanusest − подходит начиная с … лет 

sobita/ma, -n - приспособить 

sobiv lahendus − подходящее решение 

sobiv/-a − подходящий 

soodne pakkumine – благоприятное предложение 

soodsad maksed − льготная оплата 

soodsam/-a −  выгоднeе 

soodus/hind, -hinna − льготная цена, скидка 

sooduspilet/-i − билет со скидкой, льготный билет 

soojendust tegema / teen − делать разминку 

soolaleivapidu/-peo − новоселье 

soolane − соленая 

soovin pildistada − я желаю фотографировать 

soovin päevast meiki − я хотела бы дневной макияж 

soovin reserveerida – хочу резервировать 

soovin sulgeda − желаю закрыть. 

soovin tagastada – хочу возвращать, вернуть 

soovin vahetada – хочу поменять, обменить 

soovita/ma, -n − рекомендовать 

soovitan kanda – рекомендую пользоваться  

soovitav − желательно 

soovituslik −рекомендательный  

spordiala − вид спорта 

spordiklubi − спортклуб 

spordiriided − спортивная одежда 

spordisaade/-saate − спортивная передача 

spordisalv/-i − спортивная мазь 

spordivahendid − спортивный инвентарь 

spordivarustus/-e − спортивное снаряжение 

sportlane/-se − спортсмен 

subtiitrid − субтитры 

sugulased − родственники 

suhtleb Skype’is− общается в Skype 

suhtleja − общительный 

suhtluskeel −общий язык, койне 

suhtlustasand – коммуникативный уровень 

suitsuandur −  дымовой датчик 

suitsulõhn/-a − запах дыма 

sulas, sularahaga − за наличные 



sulata/ma, -n − протопить 

suletud – закрыт 

sulge/ma, -n − закрывать/закрываю 

suudlema − целоваться 

suuremas koguses − в большом количестве 

suurendusklaas (luup) − лупа 

suurepärane /suurepärase – отличный, великолепный 

suurvõistlus/-e − чемпионат 

suusata/ma, -n − кататься на лыжах 

suveolümpiamängud − летние олимпийские игры 

sõidavad suure hooga − они идут на большой скорости 

sõidu kestus − продолжительность езды 

sõiduaeg/-aja − время  езды 

sõidudokumendid − проездные документы 

sõidukid − транспортные средства 

sõltub endast − зависит от себя 

sõnajalaõit otsima − искать цветок папоротник 

sõnum/-i – сообщение 

säästukaart − дисконтная карточка 

söögikoht/-koha − общественное предприятие питания 

söögitegemine − приготовление пищи 

söön väljas − кушать вне дома 

süda on paha − тошнит 

südames on valud − боли в серце 

sügele/ma, -b − чесаться 

sünniaeg −время рождения 

süsti/ma, -n – делать укол 

süüa tegema – готовить 

 

Š 
 

šokolaadikook − шоколадный торт 

 

T 
 

tablett/tableti − таблетка                                              

taevas on pilves −  небо облачное ~ пасмурное 

taevas on selge − небо ясное 

tagasiteel − на обратном  пути 

tagatisraha − залог 

tahan tegeleda − хочузаниматься 

taimetoitlane − вегетарианец 

taimetoitlaste pitsa − вегетарианская пицца  

taliolümpiamängud − зимние олимпийские игры 

tankla − [бензо]заправочная станция, автозаправка 

taotlus −  заявление 

tapeedirull/-i − рулон обоев 

Tartu Kutsehariduskeskus –Тартуское профессионально-техническое училище 

tasuline telefon − платный телефон 

tatar/tatra − гречка 

tavaliselt − обычно 

teadlane − учёный 



teaduskeskus/-e − научно-развлекательный центр 

teatejooks/-u − эстафетный бег 

tee auru −  вдыхай пар 

tee remont/remondi − ремонт дороги 

tee/kond, -konna –дорога, путь 

teed juhatama –  показывать дорогу 

teed ületama − пересекать проезжую часть, переходить дорогу 

teenistuskäik − служебный путь 

teenused – услуги 

tegele/ma, -n − заниматься 

tegema / teen maski − делать маску для лица 

tegema / teen meiki − накладывать макияж 

tegema/teen lokke − завивать волосы 

teisel pool jõge paistab − на другой стороне реки виден 

teisena − вторым 

tekib unehäire – возникает расстройство сна 

tele/saade, -saate − телепередача 

telefon ei vasta − mелефонне отвечает 

telk/telgi − палатка 

telli/ma, -n − заказaть 

tellimust esitama – подавать /подать* заказ, заявку 

tennised − теннисные туфли 

tervisekeskus/-e − оздоровительный центр 

tervislik − здоровый 

tibi – красотка 

toibuma / ärkama – просыпаться 

toidupood/-poe − продуктовый магазин 

toimu/ma, -b – проходить 

toitu valmista/ma, -n - готовить 

tomativiilud − ломтики помидора 

too/ma, -n – принести 

toode/toote, kaup/kauba–товар, продукт 

toon/-i − тон 

toorjuustukook − чизкейк 

tooted − косметические продукты 

tossud − кроссовки 

trahv/-i – штраф 

trauma − травма 

traumapunkt/-i – травматологический пункт 

trenn/-i – тренировка 

trepp/trepi – лестница 

trikoo − трико  

trükkima – печатать 

tualettvesi/-vee − лосьон 

tudeng/-i − студент 

tugevad küljed – положительные стороны  

tuju läheb heaks − настроение поднимается 

tuld kustutama −  тушить огонь 

tule järele − заходи, заиди за 

tuleb kipsi panna −  нужна гипсовая повязка 

tuleb vastu – идёт навстречу 

tulekahju − пожар 

tulekustuti −  огнетушитель 

tuleme kaubale järele −  придём за товаром 



tulemused –результаты 

tuleohutusvahendid −  средства противопожарной безопасности 

tuleta meelde −  напомни               

tulevikuplaanid − планы на будущее 

tume/tumeda − тёмный 

turg/turu − рынок 

turuhoone/-e −  крытый рынок 

tutvu/ma, -n − познакомиться 

tuuline/tuulise − ветреный 

tuunikala − тунец 

tädi − тетя 

tähista/ma, -n –отмечать 

tähitud kiri − заказное письмо 

tähtajaline leping – срочный договор 

tähtpäev − знаменательная дата 

täiendama enda teadmisi − совершенствовать [свои] знания 

täienduskoolitus − повышение квалификации 

täitma  sisekorra eeskirju − соблюдать правила внутреннего порядка 

täna − сегодня 

täpne − точный 

täpselt parajad − точно в самый раз 

täpsus/-e  − точность 

tööandja − работодатель 

tööjuhised − рабочая инструкция 

tööotsija − ищущий работу человек 

tööriistad, töövahendid− инструменты 

tööta/ma, -n - работать 

töötab politseinikuna − работает  полицейским 

töötasu − зарплата 

tükk/tüki – штука 

 

U 
 

uju/ma, -n – плавать 

uksekell/-a − дверной звонок 

uksekood − дверной код 

ulmefilm/-i  − фильм научно-фантастический 

unistuste kodu − дом мечты 

unusta/ma, -n − забывать 

uppuma/upun − тонуть 

uudised − новости 

uuri/ma, -n − изучaть 

uurivad piletihindu − изучают цены билетов 

uus, uue − новый/ новую 

 

V 

 

vaate/aken, -akna − витрина 

vaatetorn/-i − смотровая башня 

vabal ajal − в свободное время 



vaegkuulja − слабослышащий 

vahel – между 

vaheta/ma, -n – менять 

vaht/vahu − пена (для волос) 

vahusta/ma, -n – взбивать 

vaidle/ma, -n – полемизировать, спорить, дискутировать 

vaikselt, valjusti – тихо/громко 

vaimne töö − умственная работа 

vaipa kloppima − выбивать/выбить ковер 

vajalik/-u − нужный 

vajalikud olmetarbed − необходимые бытовые пренадлежности 

vala/ma, -n − вливать 

vali/ma, -n – выбирать, подбирать 

vallaline − не замужем, не женат 

vallandama − снимать/снять с должности, уволнять, уволить 

valmistab toitu – готовит пищу 

valuta/ma, -b − болеть 

valuvaigisti – обезболивающее 

vasakpoolne − левосторонний 

vastandsõnad − антонимы 

vastu tulema − встречать, встретить 

vastutus/tunne, -tunde – чувство ответственности 

vatt/vati – ватa 

veeb/-i − веб 

veekeskus/-e − водный центр, спа 

vend/venna − брат 

vereproovi tegema – делать aнализ крови 

vererõhku mõõtma – измерять давлениe 

verine – в крови 

veritse/ma, -b − кровоточить 

vestlussaade/-saate – беседа 

vihma tibutab − мелкий дождь 

vihmakeep/-keebi – дождевик 

viht/viha − веник  

viibimine müras – пребывание в шумной среде 

viimased − последние 

vikerkaar/-e − радуга 

vill/-i – волдырь 

villased − шерстяные 

voli/kiri, -kirja − доверенность 

volita/ma, -n − уполномочить 

võistkond/-konna − команда 

võitma auhinda − выиграть приз 

võlgnevus – задолженность 

võlgu jääma − оставаться в долгу 

võnkuma − вибрировать 

võrkpalli mängima / mängin võrkpalli − играть в волейбол 

võtab ahjust välja − вынимает из духовки 

võtab rohtu – принимает лекарство 

võtke särk ära − cнимите футболку, рубашку 

võõras / võõra − чужой/ чужую 

võõrkeeled − иностранныe языки 

väga maitsev/maitsva – очень вкусно 

välisuks on lukus − наружнавя дверь заперта  



välja müüdud − распроданo 

välja/õpe, -õppe –профессиональная обучение/выучка 

väljendid – выражения 

välju/ma, -n − отправляться 

väljumisaeg/-aja − время отправления 

värske – свежий 

värvi/ma, -n − красить 

värvikaart/-di – цветовая карта 

väänas jala välja − вывихнул ногу 

väär/tegu, -teo – проступок 

vääriline palk − достойнaя зарплата 

 

W 
 

WC-pott/-poti – унитаз 

 

Õ 
 

õhtu / õhtul − вечер 

õhukesed − тонкие волосы 

õled, õlgede − солома 

õli – растительное масло 

õmbleb haava kinni − зашивает рану 

õmblusateljee − швейная мастерская 

õnnestuma − удаваться/удасться 

õpi amet selgeks − овладевать/овладеть профессией 

õpila/ne, -se – ученик/ученица 

õpilaspilet / -pileti − ученический -билет 

õppige tundma − познакомьтесь с… 

õppimisvõime − способность учиться 

õudusfilm/-i − фильм ужасов 

 

Ä 
 

ära muretse − не беспокойся 

äraarvamismäng − игра «угадайка» 

ärata/ma, -n – будить, разбудить 

äratuskell/-a − будильник 

ärimees – бизнесмен 

  



Ö 
 

öelge – скажите 

ööbimiskoht − место для ночлега 

öökapp − [ночная /прикроватная] тумбочка 

ööklubi − ночной клуб 

 

Ü 
 

ühe kuu pilet − месячный билет 

ühendus katkeb − связь прерывается 

ühiseid jooni − иметь нечто общее 

üldpind – общая площадь 

ülehomme − послезавтра 

ülemine osa− верхняя часть 

ületa tee / ristmik – переходичерез дорогу /перекрёсток 

ülevaatlik/-u  − обзорный 

ülikooli peahoone − главное здание университета 

üliõpilane – студент 

üritused − мероприятия 

ütlused −  показания 

üürikorter − квартира в аренду 

üürilepingu sõlmimisel – при заключении договора аренды 

üürimisega on kiire − с арендой срoчно 


